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szdmitatnak. 

Csalódni fognak. 
Irta : P o l s t e r J á n o s . 

S z é p á l o m c s ó k o l t a homlokunkat , 
v á g y v a néztünk a kék lő m e s s z e s é g b e D e 
mos toha lett a sors . Az ős i Kárpátokban 
n e m r e p d e s már a Turul , N á n d o r f e h é r v á r 
felett s z o m o r ú d i c s ő s é g magyarnak lenni, 
s z é p E r d é l y b e n , a regék o r s z á g á b a n kuruc 
hősök módjára sirnak nagy h e g y e k ormán 
az é jszaka c s e n d j é b e n . N y u g a t o n m o s t esik 
le a szent k o r o n a egy ik d r á g a k ö v e . 

D e t é v e d n e k az antant n a g y s z e r z ő -
désgyártó i . A letűnt n e m z e t e k t e m e t ő j é b e n 
fr issen m e g á s o t t g ö d ö r nem a m a g y a r nép 
s irja! Fajunk m é g n e m fáradt, n e m e l v é n -
hedt faj! M é g n e m vagyunk érettek a b ü s z k e 
Carthago, a n e m e s lliort, az e r ő s Babi lon 
s o r s á r a ! Z á l o g rá: b ü s z k e turáni lelkünk 
d a c o s élni akarása . Acé l i zmokka l , b u s e l -
szántságga l , zord akarattal nek i lendülünk, 
neki feszülünk a magyar jövőnek , az uj 
honfog la lásnak é s helyreállítjuk a három 
halom é s n é g y f o l y a m országát , turáni ál-
munk s z é p hónát . P e z s g ő . 'ctuzikrák fakad-
nak majd fel a fö ldbő l , a m a g y a r fö ldbő l , 
melyek lángralobbantják a s z u n n y a d ó m a -
gyar erőket , l o b o g ó l ángot vet a gyűlö le t , 
a b o s s z ú tettekre s erkentő é s z b o n t ó tüze 
é s újból keb lünkre öle l jük azokat , kikkel 
ma is ö s s z e k ö t a fö lénk boruló c s i l l a g o s 
é g é s a határon á t c s e n d ü l ő m a g y a r s zó , 
magyar nóta. Igen, c sa lódn i f o g n a k . Keser -
v e s e n c s a l ó d n i azok , kiknek lábai m o s t 
rajtunk v a n n a k é s akik felett t o r o n y m a g a -
san álltunk 1 0 0 0 e s z t e n d e i g . Ha letipornak 
is ide ig -órá ig , m a g y a r fö ldre t ipornak le é s 
miként A n t e u s , mi is uj erőt n y e r v e talpra-

ugrunk. Ez a n e m z e t l e g f e l j e b b csak ö n -
magát gyilkolhatja m e g , m á s , i d e g e n n é p 
el n e m pusztíthatja. A Hernád, a Sajó , a 
Latorcza, a Laborcz , U n g , ha i d e g e n ajkú 
vidékről folynak is a T i s z a ö l é b e , m é g i s 
magyar sz ivek érzését , magyar fejek gon-
do lkodását , m a g y a r kezek munkáját hozzák 
az Alföldre. Az elszakított falvak, városok 
magyar múltról regé lnek , n i n c s e g y s e m , 
m e l y h e z valami m a g y a r v o n a t k o z á s ú d o l o g , 
e s e m é n y fénye , glóriája n e f ű z ő d n é k . Ha 
vég igsoro l juk őket , v a l ó s á g o s d iada luton 
m e g y ü n k v é g i g , a m e l y n e k s z é l é n csak a 
magyar tricolor é s annak n y o m á n v é g i g -
v o n u l ó magyar d i c s ő s é g alkotja a s zegé ly t . 
A k o r o n á z ó P o z s o n y , Krasznahorka, a n a g y 
halottat takaró Kassa , a Mátyás t s z ü l ő Ko-
lozsvár , az öröké le tű lantost rejtő S e g e s v á r , 
S o p r o n , Németujvár , S z é k e l y o r s z á g , C s i k -
ország , Brassó , . . . . ki tudná mind fe l -
sorolni a magyar n e m z e t f ényének , e z e r é v e s 
r a g y o g ó utjának j e l k ö v e i t . . . ? 

Igen, c s a l ó d n i fognak. M e g k o n d u l n a k 
m é g a magyar tornyokban a t e m p l o m i ha-
rangok, b ü s z k é n , d a c o s a n m e g z e n d ü l m é g , 
a harci kürt, é r c e s e n é s f ennen , magyar 
l e sz m é g a magyar, — d e akkor kardunk 
irtózatos l e sz . 

H a z a á r u l ó k 
ismerősek voltak a kommün alatt is. Ezek voltak: 
az úgynevezett talpnyalói Kerneknek, kik mint 
Joka lpa t r io t " -ok fellépve készek lettek volna a 
hazát eladni, ha azáltal magukon valahogy segítve 
lett volna. 

Ismerjük ezeket a hazátlan lelkeket ismét. 
Kőszeg városa gazdasági jövőjét feltve képesek 
lennének magukat Ausztriának eladni, azon remény-
ben, hogy ugy jobb soruk lesz. 

Jós la t . 
Éjféli t izenket tőt ütött az óra. Szemeim 

már fá jnak a lámpa gyér vi lágánál való ol-
vasástól ; egy kissé p ihennem kell, mert még 
sok sí munka . Odalépek az ablakhoz is kinézek 
raj ta . Nem látok semmit , csak a tökéletes sö-
tétséget, m i n t h a szobám egy megmérhete t len 
camera obseura belsejében ál lana Még a hólepel 
fehérsége sem tud keresztülszürődni, mintha 
valami pa jkos óriás csupa tréfából vagy bosz-
szantásból, kívül fekete függönyt akasztot t volna 
ablakomra. E n azonban esak állok, nézek a 
sötétségbe. S ime, egyszere minő változás ? 

Oly szép a völyy két fenyökoszoruzta ha-
lom között, melyeke t kelet felől egy kis, alig 
észrevehető szoros választ el egymástól , csak 
nyugaton látszik a ha ta lmas kijáró, min tha egy 
csodás templom föha jó jában lenne az ember. S 
ez a völgy most templom. A középen csörge 
dező patak mel le t t áll a durva kövekből össze-
rótt oltár, melyen már lobog a m á g l y a : körü-
lötte papok jár ják az áldozatot bevezető t áncu-
kat s előtte az ősz főtáltos, mint százados diófa 
áll és kivont szablyával kezében készülődik, 
hogy Hadúrnak , a népverő magyarok Is tenének 
bemutassa a fehér ló áldozatát . Távolabb a ma-

gyarok vezérei gyülekeznek. Legelöl a ha rcban 
vitéz s tanácsban bölcs, a hadviselésben s kor-
mányzásban körültekintő Árpád a l ak ja emelke-
dik ki, mint télen a bVci fenyő örökzöld koro-
nájával a kopár bükkösből. Mellet te s mögöt te 
a többiek, vezérek és alvezérek, a nép előkelői, 
a törzsek és családok fejei, mint napbarn i to t t a , 
kemény vonású, de még keményebb izmu vité -; 
zek, akik már végigkalandozták Olaszország: 
északi részét, rémületbe ej tet ték a szent német 
római birodalom lakóit s megsarcol ták a görög 
császár tar tományai t . Most összegyűltek, hogy j 
hálá t ad janak Hadúrnak, amiért őket harcaik-
ban megsegí tet te s megajándékozta olyan ha-
zával. amilynél szebbet, gazdagabba t , terméke-
nyebbet a magyar még nem látott. De tudni 
aka r j ák a jövőt is. Hadúr jóvoltából ma lebbenti 
fel a fá tylat a főtáltos a jövő titkairól, ma fogja 
kinyi latkoztatni , hogy mi lesz avval a néppel, 
melynek ők szakadatlan nélkülözés és h irc 
között hazát szereztek s amelyér t véröket on- , 
to t ták , életüket kockáztat ták. 

De ime ! már hojzák a fehér lovat, Árpád | 
vezér a j ándéká t , hogy jóillatot tegyen a ina- j 
gyarok Is tenének. A főtáltos bosszú fehér sza-
kálla meglebben a szellőben, min t selyem árva-
l ányha j , amin t előbbre lép és kötelességét végzi. 
Egy d^féw és a n»*mes ál latnak végo; már fal-

Szerencsére egyéni akció ez leginkább s 
nem nagy a hazaáruló hülyék száma. 

De hogyha hatalmas tömeget is képezne e 
lelketlen és hazafiatlan bagázs, akkor sem kellene 
semmitől sem tartanunk. Jól mondta Jambrits 
polgármester, ha a békeszerződés szerint Kőszeg 
Ausztriához lenne csatolva, ellene hiába volna 
mindennemű kapálódzás, épugy hiábavaló mind-
olyan mozgalom, melynek éle odairányul, hogy 
Kőszeget is elcsatolják. 

De vájjon milyen anyagi viszonyokhoz jutna 
városunk, ha Ausztriához csatolnák Kőszege t? 

Igaz, hogy igy a szegény felsőnémet vidék 
a miénk maradna, de helyébe elvesztenénk a 
magyar vidéket, mely természetesen sokkal gaz-
dagabb az előbbinél. Azt mondják, Kőszeg, mint 
határváros nem tud majd existálhatni. A magyar 
kormánynak bizonyára meg lesz a gondja rá, 
hogy Csonkamagyarország e nyugati kulturális 
védőbástyája tönkre ne menjen gazdaságilag. De 
viszont nem lennénk-e ugyanabban a szerencsés 
helyzetben, ha Ausztria keleti védőbástyája len-
n é n k ? Annak a szegény Ausztriának, mely bo l -
sevista eszméktől telítve teljesen a tönk szélén 
áll, annak a szegény Ausztriának, mely Nyugat-
magyarországtól várja sorsa jobbrafordul ását ? 

De különben feltesszük a kérdést, é rdemes-e 
olyan dolgok felett vitatkozni, melyek már két 
év óta el vannak d ö n t v e ? 

1920. januárjában nemzeti gyásznapokat tar-
tottunk s azóta nem sikerűit a nyuga magyaror-
szági kérdés ügyében egy lépést sem tennünk 
eredményesen. \ a^y oly tehetetlen és kis pont 
a magyar kormány a népek önrendelkező jogán 
alapuló antant-bizottság szemében, vagy pedig 
olyan igen hatalmas az antant, hogy vele tár-
gyalni nem l e h e t . 

Az mindenesetre tény azonban, hogyha két 
esztendeig nem sikerült valamit elérnünk, akkor 
az egynéhány lágyfejü és hazaáruló bitang ked-
véért nem fog összeülni ismét Tr ianonban a 
békekonferencia. 

Ma meg a város közönségének jórésze nyug-
talan ; egyrésze azért, mert félrevezetve azt hiszi, 
hogy az Ausztriához való csatlakozás a kőszegi 
kereskedők, iparosok, gazdák és munkások tekin-

X g y e s s i á m á r a 2 k o r o n a * 

KŐSZEG ÉS VIDÉKE^ 

darabolva ott füstölög az oltáron s a nyí legye-
nesen felszálló füst jelzi, hogy Hadúr kegyesen 
fogadja népe há lá já t és nemzeté t továbbra is 
védelmezni , segíteni, áldani fogja. 

Azonban már hozzák a megtisztított bele-
ket s a főtáltos megkezdi belőlük jóslatát , a 
jövendő k inyi la tkoz ta tásá t : 

„Árpád, a hüdverő vezérek fejedelme a 
H a d ú r népének bölcs vezére, f igyel j ! Ti vezérek 
és a tyák , kik győztes seregeinket diadalra ve-
zetitek s békében a népek javára kormányoz-
zátok, ide hal lgassatok ! Hadúr, a nagy Isten, 
aki szereti és védelmezi népünket , aki lá t ja a 
jövőt, ime fe l tá r ja előttetek a következő napokat . 

Ime, látom. Csil lag ragyog az égen ; suga ra 
bearanyozza a vértől ázott síkságot, megvi lág í t ja 
a re j te lmes völgyeket s fénybe vonja a hófedte 
ormokat . Erő származik belőle, isteni erő, mely 
megacélozza unokáink karját , kicsiszolja le lkü-
ket 8 meg lágy í t j a szivüket, hogy életük és ha -
láluk az el lenségnek halála s a testvérnek élete 
legyen. Áldás harmatozik belőle s nyomán fel-
virul a róna, kizöldül a halom, meg te rmékenyü l 
a föld 8 a nép bátorságban, egységben ós sze-
retetben lak ja városait és falvait, a lacsony k u n y -
hóit és magas hegyeken épült várai t . De mi 
az ? . . . Keletről felhő támad, borzalmas feke te 
felhő, sfttét, mint a halál é j s zaká ja . Á r m á n y 
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té lyes részének a kívánsága s tudat lanságukban 
tartanak attól, hogy ez áll í tólagos szerény óhaj 
teljesülni fog, a másik resz pedij; nyugtalan azért, 
hogy ily rémhírekkel tele kürtölik az egész várost, 
midőn csak néhány hülye hazátlan helytelenül 
spekulá ló gaz munkájáról van szó. 

Az éber rendőri n>omozás majd kideríti, 
hogy ki az az egynéhány hazátlan lélek és majd 
a független magyar bíróság ele állítja őket, Kő-
szeg szab. kir. város keresztény és erősen ma-
gyarul érző társadalma pedig kiselejtezi köréből 
azokat , kik ős Jurisich városára, melynek sovi-
nizmusa mindig messzire tündökölt , e gyalázatos 
szennyet akarták kenni. 

Mi ptdig , kik a szörnyű megpróbáltatások 
közepet te megérjük azt, hogy testünkből letépnek 
egy darabot , mely már nekünk nemcsak mint 
magyaroknak, hanem mint kőszegieknek is fáj, 
fogcsikorgatva, nélkülözve, de nem kétségbeesve 
t o v á b b dolgozunk, mert 

H i s z e k e g y i s t e n i ö r ö k i g a z s á g b a n , 
H i s z e k M a g y a r o r s z á g f e l t a m a d á s a b a n . 

A m e n . 
(F> 

Hirdetmenyek. 
Felh ívom mindazon badmentesség i dij 

fizetésre kötelezet teket , akik a v i lágháborúban 
katonai szolgálatot tel jesí tet lek, miszerint had 
mentesség i dijuk rerdeí-ése végett a városi adó-
h iva ta lban 1. em. 1921. augusz tus 16-tól 19-éig 
j e l e n t k e z z m e k . 

i 
M r riax>n adófizetésre kötelezett feleket — 

akik 1921. évi 111. m g y ed v»géig esedékes köz-
t a r t o z á s a i é t be m m fizették — felhívom 
misz t r i n t lizeiési kölelezeltsf g u k n e k a u g u s z t u s 
l ( i i g unnál inkal b tegyenek eleget , m e r t e z e n 
h a l a n d ó után az esedékes ta r tozások végrehaj -
tás uija n fognak beha j ta tn i . 

A m kir. földmivelésügyi minisz tér ium 
fe lhívja a közönség f igyelmét arra, hogy u 
kereskt delemben ér iekes i ihe tő vadon te rmő 
gyógy i ovenyek, vad( n te rmő gyümölcsök és 
g)i gy rovaruk összi gv u j t ese nemcsak országos 
é rdek , l a n e m j e l e n í t s jövedelmet is biztosit. 
Ak i i ly tnek gyuj iesével foglalkozni óha j t , for 
dú l jon felvilágosításért és ú tba igaz í tásé r t a 
G}ogyn< vér y kitérlel i Állomáshoz, (Budapes t I. 
D ö b u i ui 17.) mely i r i tyen szakszerű telvi 14-
gos i lasokka l szolgai . Az or tékesi tés legelőnyö-
sebben a Gyógy es Ipar ho rga imi Növény Iroda 
Budapes t , Lonya i -u ica 7. u i j a n tör ténik . 

V a s v a r m e g y e \ nézi Székének vezetősége 
fe lk t r i a va rmegye ko/.onst g«t, hogy a vár-
m e g y e i m is lebelőve tegye azon e l sőrangúan 
fontol) n tmze tvede lmi szervere t kiépítését te lkek, 

anyagi eszközök, felszerelési t á rgyak , élő álla-
tok stb. t dományozása á l ta l . — A kérdésben 
felvilág< silas nyerhe iő , hdományok bejelent 
hetők Városház 14. szám alatt . 

Közhírré teszem, bogy a földmivelésügyi 
m. kn miniszter u r f. évi jul ius 15 iki rende-
letével 3 éven aluli üszők, tehenek, uszőbor jak-
iuik vasúti szal l i iasái es l evágásá t ismét m e g 
engedte. 

1. Bet»g á l l a tnak , különösen pedig raga-
dós szá j és köri m l a j a s b a n szenvedő tehenek 
teje el nem árus í tha tó . 

2. A fejesnél a l egnagyobb t i sz taságra és 
a l e j s / á l n i a s i a haszna i t t d t n y e k n e k , ugy külső 
ni int belső t i sz tan ta r tasa ra nagy gond fordí tandó. 

3 Ha a te imeló nem maga hüt t i a tejet , 
köteles azt fejes u tan azonnal , de legkésőbb 
1 órán belül t iszta szál l í tóedénybe önteni a 
t e j csa rnokba ( le je lvevő gy uj iőte lephez) beszol-
gál ta tni . 

4. Ha a te rmelő a te jet bárhol e ladja , vagy 
a t e j c sa rnokba szál l í t ja , ugy tartozik á tadni , 
ahogy azt ki fe j te . A teljes te jként fo rga lomba 
hozóit tejet lefölözni, avagy a tejet megvizezni 
tilos s aki ez ellen vet, t e jhamis i t á s nnat t két 
hónap ig t e r j edhe tő e lzárással bünte t te t ik . 

Közh í r ré teszi m, hogy a t ö r v é n y h a t ó s á g 
1921. évi kozuli köl tségelőirányzatá t a vá rmegye 
közigazgatás i b izot t sága a f. évi ju l ius hó 2G án 
tar tot t rendkívül i üléseben le tárgyal ta s az a 
varmegyei s zékház i rodaigazgatói he ly i ségében 
(földszint 9. szám) f. évi augusz tus hó 11-től 
aug . 2 0 - i g bezárólag közszemlére ki van téve. j 

A közüli kö l t sége lő i rányza t ellen ne t án beadandó 
fe lszólamlást a kiteleli idő le jár ta n a p j á i g írás-
ban a v a r m e g y e a l i spán jáná l n y ú j t a n d ó be. 

K t s z e g szab. kir. város felső erdejének 
s tá je rhaz i v á g a s á b a n min tegy 80 ra3 tölgy, kőris, 
<gcr, j u h a r es bukk tönk 1. évi a u g u s z t u s ho 
22. én d. e. 9 o rakor a he lysz ínen rész le tekben 
a leg többet ígérőnek el log ada tn i . — U g y a n 
a k k o r és ugyano t t min tegy 400 d rb . összesen 
bO m 8 tölgy és t ü k k 1 m. h . dongakész i t és re 
a lka lmas rönk kerül egy tömegben árverésre . 

J a m b r i t s L a j o » p o l g á r m e s t e r . 

Ipartestületi közlemények. 
Félkörein az ipar tes tüle t e löl járóságát , hogy 

f. hó 16.-án es te 7 órakor az ipartestület helyi 
ségeben l a r t a r d ó elhalaszt há lá t lan , de rövid-
ta r tan u ülésre megje lenn i s z iv t sked jenek . 

Ér tes í t em az anyagbeszerző szövetkezet s 
az. ipar testület tagja i t , hogy a szövetkezet r ak -
tá rán lévő aruk s szövetek most meg mérsé-
kelten leiemelt á ron kapha tók . Sz íveskedjenek 
szükségle te ike t u j a b b areuie lkedes előtt m a r 
mos t beszerezni . Az e lnök. 

Felhívás 
Kőszeg város közönségéhez! 
Széltében hosszában beszélik a vá rosban , 

hogy többen kőszegiek nyíltan annak adtak ki-
fejezést, hogy szeretnének Ausztriához csat lakozni . 

A kőszegi Ébiedök eiről megbot ránkozva 
szereztek tudomás t s remélik, hogy az éber r en-
dőri nyomozás kideríti, kik a hazaárulók. 

De nekünk ez nem elég! Mi ta isadalmi lag 
is ki akarjuk selejtezni magunk köréből azokat , 
kiknek piszkos ajkat ily hazaáruló szavak elhagyták. 

Azért lelkeijük mindazokat , kiknek neve 
valamelyest is kombinác ióba került ezzel a ügy-
gyei kapcsola tban , vonatkozik ez e lsősorban egy-
néhány kereskedőre , akik pedig másokról ugyan-
ezt bizonyítani tudják, jól felíogott é rdekünkben 
jelentsek ezt nekünk. 

Az Ébredő Magyarok Egyesülete hata lmas 
tábor és kíméletlenül lesújt azokra, kik e vá lságos 
időben nem tudnak hűek lenni hazájukhoz s 
viszont azokra is, kik rémhírekkel bejárva a vá -
rost, zavarják annak békés munkájá t . 

Jelentést e lfogad : Kőszeg, MOVE kaszinó 
(Király-ut 4. 1. em.) É M E iroda. 

Az Ébredő Magyarok Egyesületének 
kőszegi csoportja. 

Helyi hírek. 
Lapunk legközelebbi szama a u g u s z t u s 1 9 . - é n 

pén teken este je lenik meg. 
Ki tünte te t t esperes. Gróf Mikes J á n o s 

megyéspüspök Huszár Mihály sárvár i esperes 
p l ébánosnak , ki több éven keresztül Kőszegen 
min t segedle lkész mükodöl t , a B. Szűz Máriáról 
nevezet t bihari e. apá t ságo t adományoz t a . 

A varmegye i to rvenyha toságoknak f. h ó 
25.-én lesz Budapes ten gyulese , melyen Kőszeg 
részéről a po lgármes te r vesz rószt. 

Rendkívüli városi közgyűlés lesz f. hó 18.-áii 
dé lu tán 3 órakor , ame lyen folyó ügyek n y e r -
nek el intézést . 

Gyüles a városházán. A po lgá rmes te r kedden 
délelőtt összehívta a kőszeg: ke reskedőke t , 
iparosukat és a mezőgazdaság i bizot tságot és 
felvi lágosí tást nyú j to t t vá rosunk gazdaság i és 
kul turál is helyzetere X y u g a l u i a g y a g y a r o r s z á g 
eset leges á tcsa to lása ese ten. Mindenfe le tudu t -
lansagbol szá rmazó beszéddel s zemben i;t j egyez-
zük meg, hogy a kőszegi i sko láknak k b . ezer 
növendéke közül 5 % , t e h á t öU növendék van 
Nyuga tmagya ro r szág ró i . 

El jegyzes Kátnpel I luská t Alsópatyró l 
e l jegyezte F u c h s Endre . (Minden kulon ér tes í tés 
helyet t . ) 

te t iesen röpköd a levegőben. Árpád, s i r j I T i 
vezérek, hui lassá tok k ö n n y e i t e k e t ! Vitézek, j a j -
gassa tok és zokogja tok ! A győze lem d iada l -
éneke e lhangzot t , nyomor és szenvedés k ia l tasa 
hal latszik az égig, a g u n y dermesz tő k a c a g a s a 
tölti be a léget. Dicsőség koszorú ja noiu r a g y o g 
már unoká ink fe jén , a szégyen es gya láza t ko r -
bácsa suhog népem há t án . O r s z á g u n k r o m o k b a n , 
d a r a b o k b a n ! Auol c son t j a ink p i h e n n e k , idegen 
had legelteti paripái t , zsoldos sereg n y o m o r -
ga t j a gye rmeke inke t . 8 nincs , aki vedje ő k e t ? 
Akik m é g m e g m a r a d l a k , azok sem m a g y a r o k 
többé, h a n e m az érzéket lenség, s i lány onzes, 
a lacsony nemtörődömség megve te t t rabszolgá i . 
Hová lett a m a g y a r ? M e g s z ű n t ? s irba hul io t t ? 
m e g h a l l örökre ? . . . 

Lesz e megu ju l a s ? Lá tok -e még v igasz ta ló 
képet ? . . . Valami fénysáv szökik a gyászos 
é g b o l t r a ! Mi a z ? a m i n d e n t megemész tő t ű i 
u to lso le l lobbanasának visszfénye ? vagy a szebb 
jovö h a j n a l a n a k első s u g a r a ? . . . 

* 

E k k o r egyet ütött az óra s e l tűn t a kép . 
ED meg tovább is az ab lakná l állok s le lkem 
keserűségében kínlódva nézek ki a söté t é j s z a -
bába. N e m ragyog egyet len csillag sem, n e m 
muta tkoz ik egyet len f énysugá r sem. S z o m o r ú a n 
gondolkodóm s eszembe ju tnak h a z á m leg-
gyászosabb esz tende i : 1241 a ta tá r já rássá! , 16^6 
a mohács i vésszel s 1918 az őszi rózsás for ra-
da lommal . . . S z e b e r é n y i L a j o s . 

í . 

vizek r o h a n n a k m e g d t r m i dl hol t tes tén keresz-
tül. \ e r és tuz, halai és pusz tu lás mindenfe lé , 
min t r t m e s e j szakaban , mikor t g e t ö eső hull a 
mennyből ala Nincs m e n e k v e s ? E l tűn t a 
magya l a lóidról ? . . . 

L j kép iáiul elém. Oly kék az ég s a 
remény boltozata borul népem h a z á j a f ö l é ! A 
százados szenvedés k o h ó j á b a n megt isz tul t 
m a g y a r n m e t lalpon áll. E le tüke t áldozó hon-
liak vi n b o i a bolüoguiás mézte i jes rózsája (akad 
s a törekvő m u n k a n y o m á n a j o l é t t a r t j a királyi 
bevoi u .ásá t . Örvend je tek ! ö r ü l j e t e k a szív leg-
l ísziubb ö röméve l ! E mu i t a vé ron tás gyászos 
ideje, a beke hűvös a r n y é k a b a n p ihennek a 
re iug t . l t Lösok nem kisebb u n o k á i ; ami t azok 
v i r i e i és kardda l szereztek, azt ezek az ésszel 
s a lei meszet esőinek meghód í t á sáva l virágoz-
la i ják lel . . . ÍS nem veszi el eszüket a jóiét ? 
Nem lesznek fe l luva ikodot takká ? N e m szakad 
szivük le a nemtörődömség s a mul tak megve-
leeéntk sz iklá ja , hogy kiölje abból u n e m e s 
érzelmei ? fc> nem keii-e ujbol a mul tak hősi-
i s t i g e ? Hisz hosszas beke u tán az I r igykedes 
le lgyuj io i la a h a z a t ! . . . Igen 1 Dal iás idők 
t á m a d n á k lel, hősek rohannak e iv i la iha ta t . an 
diadalra , a m a g y a r nép neve ismeretes a föld 
nemzete i előtt s viiezséget csodál ják a világ 
ha ta imasa i . Mindenü t t győzelem 1 Seregeink 
m i n d e n ü t t a letiport el ienség földjén s al tör-
hetet lei i ércfalát képeznek a haza körül. De 
ismét az ősi atok V a v isszavonás és pár tosko-
das V meg t o b b ! J a j , mi t la tnak s z e m e i m ? A 
bacaüiuJus ler jenget i gyászos szárnyai t s kisér-

v i l log ta t j a benne izzó kard já t , hogy elpuszt í tsa 
a l a r adsages vetés gyümölcsét , a deli i f j aka t és 
t u d a r szüzeket . . . Ifol vagy H a d ú r ? . . . E l re j -
tőzöt t , h( gy ne l á t t a népe fe jede lmeinek vissza 
v é n á s a t , ne lássa az eskuszegés t , amint pár tos 
v e z e n k Aipcd vére ellen l ázonganak . A sze 
r i n c t e csil laga sem ragyog már , a pusz tu lás 
f e lhő je g y a . z b a bori tol ia. Ol t , ott a bővizű 
loiy m á i | u s z t u l lli .dur n é j e s a vé r szomjas 
A i n any le tarol ja a földet, m i n t i h e s tüz a zöl 
deib u d i k t t . Tehá t vege a m a g y a r n a k ? ! . . . . 

l t n . e t la iok. Kizeiuui t a lü, feUpül tek a 
r e m e k ; tiralas un tk i . k , min t az eid<k lolgyei, 
t ű n gLt k - l o n gi ak , hegy u j n a p o t l en misének . 
K i / i l a l a t n a i s k u a l y i p a i a t t j a r a k Liborai 
t i n t i az c i t i j g r a s n t g l ü i d i k a h»«.ban dus 
f o i y i k l e n , a Luilfen.es B a l a t o n b a n . E tető har -
n al e t i l i t g a t á i ^ u 0 1 a . a s x 1 oi>, üdit< szellő 
t n i g b i . a a vi iulo g y t i L c i c t ö t . K» et ara i yarcu 
l t j i t n n t it k i i t U g o t t n ar a l á t h a i a n n s lai g 
tz» u i 1 ár< n. u i g i r pni i j im pi l ian i ja u.« g Áipád 
u i . tka j i .Lak g y o e . n t s I c l t g e j í i t . De OJit kell 
la.i . i l . ? . . . 1.- n ét p a i t t t k o d a s hornozza a véres 
kfeioot, ti.i v a s i g t s e i ] n h u l b : g , dőzsölés és 
k c i i y t n u t i g , a t ö i v u - y i k l a l b a l t iprása és 
n a i t í i o a s n i i g t z i n t g a t i s z i a i t v rgó t . Bedig 
n.M jön , d i i iö i j i n a g y ű . ö l e t ; t e r t g e niint a 
t a s l i . k Latia, vitéfcfci u.ini a ü h d g ö t ig i i tek , 
IfeLOztája I b n g l a i j ég, t z t k t r u tüzet okádnák , 
z a z t l t j a n u halál á i n y c k a Mar itt is vannak . 
A ki t n i ^.yai t i n g i t e i t í p n p» rz te lő lehelt tűk. 
A i j a d u u a a a f e j tde imi m é l l o t á g b a n ott hever 
i t i i t n , í t z t p l o n t j a nyíl t h i m i o k á t , szennyes 
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Házassag. Hal ler F r i g y e s sárvári r a j z t aná r , 
folyó hó 18. án vezeti o l t á rhoz mennyas szonyá t , 
W a i s b e e k e r Micikét. (Minden külön ér tesí tés 
he lye t t . ) 

Halálozas M e g h a l t W o c b e r La josné szul. 
F r e y l e r Sa ro l t a L a k o m p a k o n . Temetege f. hó 
1 0 - é n délelőtt volt Kőszegen nagy részvét 
mel le t t . Az e l h u n y t b a n W o c h e r J e n ő hercegi 
urodalmi intéző é d e s a n n y á t gyászol ja . 

Halá lozas. Fo lyó hó 12.-én reggel meghal t 
Péczely G y u l á n é , néha i Péczely Gyula kir . lelek 
könyvveze tő özvegye. T e m e t é s e t e g n a p d. u. volt 

Egy öreg tűzo l tó t k isér lek csütör tökön örök 
p ihenő helyére . H o c h e c k e r F r igyes 72 éves ko-
r á b a n e lhuny t . 40 évig volt m ű k ö d ő t ag j a a 
kőszegi ö n k é n t e s tüzo l tóegy le tnek . Temetesén a 
tűzo l tóság is n a g y s z á m b a n vett részt 

Dunantul i Á l l a t o r v o s o k Országos Szövetsege 
t e g n a p t a r to t t a s zaké r t ekez le t é t Kőszegen a vá-
rosháza közgyűlés i t e r m é b e n . A szép s z á m b a n 
egybegyű l t é rdekel tek előt t az elnöki megny i tó 
u t á n dr. Schmotze r Ber ta lan t a r to t t e lőadás t a 
száj- és k ö r ö m f á j á s lefolyásáról . Majd Horvá th 
Géza ta r to t t e lőadás t A r agadós s z á j - é s köröm-
fá jás , va lamin t a baromf i -ko le ra fel lépése esetén 
k iadandó ha tóság i in tézkedések megv i t a t á sa és 
egyön te tű megszövegezése c immel . E z u t á n Ke 
reszles Gyu la beszélt a szopós esi kok huru tos 
t üdőgyu l l adásának kezeléséről. Majd ismét dr. 
Schmotze r i smer te t t e dr. Bont'ert d i szen íác ió ja 
a l ap ján a ló é le tkorának m e g h a t á r o z á s á r a vég-
zet t u j a b b v izsgá la toka t . Keresztes Gyu la elő-
adot t a f ranc ia és a fokfa l t ipró ál lások jav í tá -
sáról pa tko lás u t j á n . Még Kemény Ede beszélt 
az idegen testek okozta megbe t egedések rő l . Ez 
u tán néhány k i sebb ügye t beszélt m e g a szak 
ér tekezlet , m a j d a jól s ikerül t és nívós prog-
ramniu és hozzáér tő közönség által m indvég ig 
nagy érdeklődéssel ha l lga to t t e lőadások u tán a 
gyűlés feloszlott . 

Hangverseny . Még jól emlékeze tünk ! en van 
Maleczky B i a n k a kel lemes és gyönyörű szop-
r á n j a s igy ö römmel vesszük tudomásu l , hogy 
ismét m e g l á t o g a t j a Kőszeget I)r . Molnár Imre 
vei , k inek h a t a l m a s ba r i ton já ra sz intén még 
jól e m l é k e z ü n k . Fo lyó hó 17. én szerdán lesz 
a lka lmunk g y ö n y ö r k ö d n i Maleczky Bianka 
mesés k o l o r a l u r á j á b a n ; opera- rész le teke t , mű 
dalokat (Dienzel é s T o n e l l i ) és i r redenta da lokat 
fog énekeln i , míg Dr . Molnár Schube r t da lokat 
és régi m a g y a r regős nó t áka t é n e k e l ; azonkívül 
n é h á n y ke l lemes due t to t is ha l l unk . A h a n g 
verseny a főg imnáz iumban lesz este VjO órai 
kezdettel . 

A leanygimnaziumban nyaraló 50 pesti diak 
részére a népjólét i min i sz té r ium egy el lenőrző-
bizot tságot szervezet t , melynek tag ja i közül egy 
nuponk in t el lenőrzi a nya ra ló d iákok el lá tását . 
A bizot tság e lnöke dr . T i r t sch Gerge ly ág. ev. 
lelkész, e lnöknó Maró thy G e z á n é a lezredes nej*, 
tagja i pedig : T i r t s ch Gerge lyné , T a u s c h e r Bé 
láné, A r a t ó I s tván , S u h a j d a La jos , dr. Pa l lé r 
József , dr . Kovács Margi t , J e n n y Béláné, dr. 
N a g y - E b e i i n g Miklós. — A nyara lók m á r ju l ius 
közepe ó ta Kőszegen vannak és a u g u s z t u s vé-
géig m a r a d n a k itt. 

i a r i s c h János közismert szombathe ly i kar -
mester e n e k k a r a r ándu l t fel v a s á r n a p Kőszegre 
és a zá rdában éneke l t e végig a 10 órai misé t . 
Sa jnos csak kevesen t u d h a t t a k gyönyörködn i a 
szép énekben , mer t kevesen tud t ák , hogy az 
énekkiír itt j á r t . F e l t ű n ő szépen énekel t Kolbe 
Bözsi szóló, kinek ke l lemes h a n g j á t m é g a 
„I)rolostót"-ból i smer jük . 

A tüzo l tomula tsag k i tűnően s ikerül t a n y a 
gilag is, erkölcsi leg is. A sárvár i J e n ő c igány 
muzsikai t u tó l já ra , a mu la t s ágon a f i a ta l ság 
vette á t a k o m m a n d ó t és igy mégcsak a ha jna l i 
órak oszlat ták fel a v idám tá rsaságot . 

A Kőszegi T u r i s t a - es Szépítő Egyesület a 
mé l t ányosság c imén kéri a varos nya ra ló és 
üdülő kedves vendegei t , hogy az erdei tu r i sü i 
u tak, padok és e g y e b a ki rándulok érdekei t 
szolgáló lé tes í tmények gondozásához ö n k é n t e s 
a d o m á n y a i k k a l hozzá já ru ln i sz ívesked jenek . A z j 
adományozás összege Ko th J e n ő konyvkeres-1 
kcdéseben f ize thető le. 

A Concordia férfi dalegyesület mu la t sága , 
mely n a g y s z a b á s ú tekeversennyel lesz egybe-
kötve, s z e m t e m b e r 3.-án lesz. 

A fer tömeggyes i f é r f i dalarda k i rándul t 
vasá rnap Kőszeger . E 30 tagu jobbá ra gazdák -
ból álló da lá rdá t , melynek K a n t h n e r József 
tanító a karmes te re , Breyer J a k a b ev. lelkész 
a da lá rda e lnöke vezette. Itt résztvet tek az 
evange l ikus is tent iszteleten, amelyen gyönyörű 
néme t egyházi da loka t énekel tek . Azu tán meg-
nézték a várost , dé lu tán pedig a Hét for ráshoz 
és Rőt re k i r ándu l t ak . Es te még részt vett a 
v idám tá r sasag a tűzoltó mu la t s ágon is, hol 
sz intén egy n é h á n y k i tűnő énekszámmal szóra-
koz ta t ta a közönsége t s végül a h imnisz t éne-
kelve ha jna l i 2 órakor visszautazot t a da lárda 
kel lemes emlékekke l távozva körünkből . — Itt 
jegyezzük meg , hogy a da lá rda k i r ándu lá sának 
semmi agitációs há t t e re n e m volt. 

I n c d e n t a estelyt rendez az 5. gy . e. III. 
sászloal ja a k f szeg i Sport Egyle t j avá ra f. hó 
19.-én j é n t t k e n este lel 9 órai kezdettel a fő-
g i m n á z i u m dísz termében. Morvay főhadnagy 
i r reden ta v e r s t k e t szaval, a 2ászlcalj önkénte-
sei p i d i g éléi d ják Kisfa ludy K á r o l y : Mátyás 
d i á k j á t . Nagy ha tás t fog kelteni és az estély-
nek egyik f é n y p o n t j a lesz Hákócz ic . egyfe lvoná 
sos sziridanib, m e l y e t a zlj nál szolgáló S imándi 
Béla ó ü k é n t t s (budapest i u j ság i ró) irt. Az egyes 
számok között a vasi gy. e. te l jes zenekara 
muzs iká l . Bővebbet a fa l ragaszokon . J e g y e k 
előre val thatók Róth J e n ő könyvke re skedésében . 

Cirkusz volt városin kban négy napig, mely 
egyszer ki tudta elégíteni igényeinket . A hata l -
m a s c i rkusz meglepő és szórakozta tó mu ta t -
ványa iban igazán jól esett g y ö n y ö r k ö d n ü n k , 
hisz m á r n é h á n y esz iende je csak jöt t m e n t 
sehonna i c irkusz tá rsaságot l á t tunk . 

Nyugatmagyarorszag megszal lasaval kap-
csola tban je lenleg már az e lcsa to landó terület-
re n a g y o b b menny i ségben élelmi c ikkkeket 
v inni mos . Tegnape lő t t a rendőrség le is fog-
lalt 11 ezer drb to jás t , a szá l l í tmány i ránya Kő 
ha lom volt Lisz te t egyá l ta lán nem szabad ki-
vinni . 

Felülfizetések a z o v o d a m u l a t s á g á n . Baldauf 
Karoly 200 K, L'nger J á n o s 150 K, Lázár József 140 K, 
J a m b r i t s Lajos , Lóránt Gyula , ö z v . Kirchknopf Mihályné, 
N. N . P o s z t Kálmán. Kincs István, Vörös E lemer , J an -
z s ó Mihály, Maró thy G é z a n é , S c h e r m a n n I., S z o m b a t -
helyi t akp , P o n t y o s Kálmán, N é m e t h A n d r á s p rae t ek tus , 
Lenner Gize l la S z e g e d , L'nger Karoly 50 K-át , P e r k o v i t s 
E d e , N. N. 40 K-a t . Dr. Pa l lé r Józse f , N. N., L l re ich Gv. 
30 K-á t , Klasánszky N., özv . Kubinekné , Flamisch G 
T i p k a Ferenc , Fe ldman Fe renc , B o b u s s Katalin, Dohná l 
Pé t e r , Maj lá th Andrásné , Lei tner Sándor , Dr . D u k e s z 
Miksa , 20 K-át Glatz Fr igyes , M a r k o v i c s J. W e i n b e r g e r 
G u s z t á v , Heisz t Ferenc , Keller Bela , N . N. B ó d o g F., 
M á r k u s Kálmán Dr. Kund Jenő , M ó h r J e n ő Karner F., 
B u d a c k e r Karo lyne 10 K-át M i n d a z o k n a k , kik fel i i l f ize-
t é s vagy t o m b o í a t á r g y a d á s á v a l e lőseg í t e t t ék ezen j ó t é -
kony celu mula t ság s ike ré t , há lás k ö s z ö n e t é t fe jez i ki 
az o v o d a v e z e t ő s é g e . 

Sport . Eddig p ihenő spor tegyle t ismét 
me gke z d i működésé t lelkes és részben u j já té-
kosokka l . Ezen ú j jászerveze t t c sapa t a szombat -
helyi Spor t Egylet I./b. c s a p d á v a l méri össze 
ere jé t , ma dé lu tán 5 órakor . H o l n a p , azaz hét-
főn d. u. 5 órakor a Szomba the ly i Tes tedzők 
Köre játszik a II. c s apa tunkka l . — Az J . sö , 
c s a p a t Néme tu jvá r r a rándul . 

Falusi szövetkezetbe vagy helyben n a g y o b b I 
üz le tbe ál lást keres 20 éves nőt len ke resz tény i 
füszerkereskedösegéd , aki a magya r , néme t , ; 
ho rvá t nyelve t perfekt bir ja. Szíves megkeresés t 
„Megbízha tó" jeligére a k iadókiva ta lba kérek . 

Szines muszlin harisnyak 45 koronától , uri 
s o k n i k 30 koronától fel jebb. Har i snyakö tés és 
fe je lés békebeli pamutból e l fogadta t ik . Ha r i snya j 
kö tődé Szombathe ly , Széli K á l m á n utca 0. sz. 

Ha jo minőségű arut kíván olcsón vásárolni , 
ugy keresse fel b i /a lommal Kulmann csemege-
üz le te t Szombathe ly , Széli Ká lmán utca S. sz. 
Póstai rendeléseket a legle lki ismeretesebben 
el intéz. — Pon tos és szolid kiszolgálás. 

V i d é k i h i r e k . 
A köszegfa lv i Legényl igetben ma t a r t j a nyár i 

t á n c m u l a t s á g á t a kőszegfalvi kath . Legényegy le t . 
Községi e lö l já ró választás a porgölenyi k ö r -

jegyzösegben. Mult s z á m u n k b a n már hoztuk a 
községi elöliáró vá lasz tás e redményé t a kőszegi 
j á r á sban . A pörgolényi kör jegyzőségben a biró-
vá lasz tás a következő e redménye i folyt le. I 'ór-
g ö l é n y : Schlögl József , L a n t o s f a l v a : Pal lér 
József , N é m e t g y i r ó t : S c h e r m a n n Mihály, Kup-
fa lva : Kaincz J á n o s , L é t é r : Gros inger Anta l , 
S a l a m o n f a l v a : S t i f te r J á n o s , Kőpa tak : Gros in -
ger J á n o s lett a biró. 

Szombathelyen a rendőrség le ta r tóz ta t ta 
Wetzel A n d r á s soproni lakost , Koller Rezső 
szombathe ly i pincért , kik Ausztr iából b e c s e m -
pészett hamis lebélyegzésü b a n k j e g y e k e t vál-
tottak be. Beval lot ták, hogy a már bevál to t t 
bankók összege körülbelül háromszázezer korona . 

Ste inberger Zsigmond szombathely i keres-
kedő Grácban agyonlőt te feleségét, kit hű t l en -
ségen ért . Ugy Ste inberger t , min t a csábi tót a 
gráci rendőrség le tar tóztat ta . 

Rotfalván a Szent Is tván király n a p j á r a 
tervezet t mula t ság , az idők komolyságára való 
tekintet te l , ha lasz tás t szenved. 

Rablas Nagypöse n. Pén tek re virradó reggel 
ismeretlen tet tesek betörtek Ecker A n n a n a g y -
pösei taní tónő lakására , ki je lenleg nem ta r tóz-
kodik Nagypösén s o n n a n minden ingóságot , 
r u h a n e m u t , á g y n e m ű t , órát e l loptak. A kár 
m e g h a l a d j a a 100 ezer koronát . — A rendőri 
nyomozás folyik. 

Ripor t a lékai nyara lás ró l . 
Ez a mi szegény, agyongyötör t o r szágunk 

sa jnos nagyon kevés nyaralóhel lyel rendelkezik 
már a m e n n y i b e n nincs már Tá t r ánk , n incs 
Erdé lyünk , ahol eddig a romlot t levegőjű n a g y -
városiak élvezték a pormentes , t iszta hegyi le-
vegőt. Legsa jná l a to sabb esemény azonban mégis 
az, hogy azon a kevés, megmarad t terüle ten, 
hol a vidí>k nyara lás ra a lka lmas , a fe lebarát i 
szeretet olyan mér tékben van kifejlődve, hogy 
az érdekeltek kényte lenek ar ra gondolni , hogy 
még a megszál lot t területen s em lehet különb. 
Ugyanis é r tesülésünk szerint Lékán a nyara lók 
oly megkülönböz te te t t e lőzékenységgel lesznek 
kezelve, hogy a sok kedvességtől és szivélyes-
ségtől m.ir k i s e m ismerik m a g u k a t . Valóságos 
paraz i táknak tekintik őket. akik tán e l sz ippant -
ják orruk elől a Magasságbel i "által pusz t án 
csak az ő részükre kiadott leveg^adagot , vagy 
eset leg egy bármily primitív j á r m i u l k a l m a t o s -
ságot megfer tőz te tnek azzal, ha adot t e se tben 
a kocsis mellet t helyet fogla lnak , mer t ki le t t 
mondva az Ítélet, hogy aki nyara l j á r jon gya log . 

Ez a krisztusi m o n d á s még egy m á s ver-
zióban is ker ing , ugyan i s főleg a vendéglősök 
azt t a r t j ák , hogy aki nyara l , az f izessen. N e m 
gondol ják meg azt, hogy ha polgári haszonna l 
do lgoznának , fo rga lmuk lényegesen m e g j a v u l n a , 
sem azt , hogy a nyara lónak sem f ú j j a be a 
szél a pénzt az ab lakon s hogy számolni is 
m e g t a n u l t a k . 

A L é k a s H á m o r t ó t összekötő híd o lyan 
á l lapotban van, hogy azon csak egy cirkuszi 
kö té l t áncos balanzi rozhat át, vagy leg jobb 
esetben a tú lpar ton lakó öreg bogná rmes t e r 
há t án lehet n é h á n y Mia tyánk e l rebegése köz-
ben á t j u tn i . Az az eszme merü l t fel, h o g y 
váj jon a jó lékaiak nem azt vá r ják e, hogy az 
árvíz ah >gr elvit te , ugy újból fol is épí tse a 
a h i d a t ? 

A pos taköz lekedés sem hazud to l j a m e g 
azt az e lobbeni ál l í tást , hogy megszá l lo t t t e r ü -
leten érzik m a g u k a t . 

A szeuény nyara ló , ha véletlenül egy m e g 
nem engede t t ta la j t tapos acélból , hogy miné l 
e lőbb k i jusson az erdőbe, hol a t e rmésze t , 
e l len té tben az emberekke l , pazar kézzel o n t j a 
á ldásai t boldog, boldogta lanra , el lehet készü lve 
reá, hngy formal inna l gőzölik ki l ábanyorná t . 

Ezek u t án joggal e l m o n d h a t j u k , h o g y 
mégis csak szép volt az a régi jó időkbei i 
m a g y a r vendégsze r e t e t ! 

Dr. Heider-fogpor szalicyl szájviz, mosószappan, tejkrém, kölnivíz, brillantin, nat'ftaiin, vaselin, benzin, fehcrcipő tisztító 

a I X r r ' m r h o r v á t h d r o g é r i á b a n K t . K E 

Bejáró asszony v. leány 
azonnalra kerestetik. C i m a kiadóhivatalban. 
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Közérdekű, hírek. 
Huszár Karoly Sárváron Ma délután ta r t j i 

I l u s / á r Károly beszámolójá t kerüle tében, mely 
iránt m á r az egés/. országban igen n <gy érd^k 
Ifidés muta tkoz ik . Huszáron kívül megje lennek 
Bet len minisz tere lnök, Vass kul tuszminiszter , 
H e g e d ű s Lórán t pénzügyminiszter , eróf And 
rássy G y u l a és ínég több nemzetgyűlési kép 
visrlö. Holnap Nngybold »g;»sszony nap ján V»s-
vá r ra megy u miniszterelnök és kísérete, hol 
Vass kul tuszminisz ter ta r t ja beszámolóját . Innen 
dé lu tán tovább utaznak Lent ibe (Zi la inegye) , 
hol Turi Béla képviselőnél b>sz a beszámolója . 

A neimetgyüles uj elnöke. K ikovszky ház 
olnök lemondásával Uaal Gara ton (kisgazdapár t i ) 
lett a Ház u j e lnöke. 

Riedi Frigyes egyetemi tanár a mul t héten 
meghal t Budapesten. A magyar tudomány nagy-
ha lo t t já t óriási részvét mellett temet ték el. 

Ferdinánd bolgár király megkísérel te , hugy 
vasúton t i tkon Szófiába visszatér jen, de {elis-
merték és kényszeri te t ték, hogy visszautazzon. 

A sziberiaoan volt hadifoglyok az egyes 
táborok feloszlása után fenmarad t összegeket a 
honvédelmi miniszternek azon rendelkezésse l 
bocsá j to t ta rendelkezésére, hogy abból a szibé 
r iában e lhunyt magyar hadifoglyok in>ég»t 
szenvedő özvegyei és árvái segélyezhessenek. 
Enné l fogva a Honvédelmi Miniszter fe lh ív ja a 
most Ínséget szenvedő özvegyeket és á rváka t , 
hogy egyszerű kisebb segélyeztetésük cél jából 
fo lyamodványa ika t a közigazg itási ha tóságok | 
u t j á n a Magyar Vörös Kereszt Egyletnél 
(Budapes t , Andrássy -u t 8. szám alat t ) n y ú j t s á k 
be. A folyamodványból ki kell tűnnie , hogy az 
özvegy fér je vagy az árvák ap ja valóban a 
szibériai had i fogságban hal t meg, hogy h á n y 
á rva maradt utánu.i . A közigazgatási ha tóságok 
megkerülésével beadott fo lyamodványok nem 
vétetnek f igyelembe. A kérvények be ter jesz-
tésének ha tá r ide je 1921. évi augusz tu s 20. 

A szerb kommunisták, kiket a belgrá li ren-
dőrség letartóztatott bevalot ták, hogy a legutóbbi 
merényle tben va lamennyi k o m m u n i s t a részes. 
A bíróság e l rendel te az összes k o m m u n i s t a kép-
viselők le tar tózta tásá t . 

Lenin, a vereskezü népbiztos szokni aka r 
Oroszországból és valószínűleg Capri szigetén 
aka r letelepedni. Az olasz koJmány a tar tózko-
dási engedélyt ál l í tólag m e g is ad ta 

Osztrák fegyencek a steini f egyházban föl 
lázadtak . A vjdörség i osztag több sor tüzet adot t 
le. Az összeütközésnek sok ha lo t t j a és sebe-
sü l t j e van . 

P á l y á z a t i h i r d e ' m é n y . B u d a p e s t s z é k e s f ő v á r o s 
k ö z ö n s é g e ál ta l b o l d o g e m l é k e z e t ű J ó z s e f f ő h e r c e g ur 
ő cs . e s kir F e n s é g e h o n v é d f ő p a r a n c s n o k s á g á n a k 25 
é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l s a n n a k e m l ő k é r e a m kir. hon-
v é d s é g á r v á i r é s z é r e az i l l e t ő s é g r e v a l ó t e k i n t e t né lkü l 
l é t e s í t e t t a l a p í t v á n y i h e l y e k k ö z ü l Jó7sef fiu á r v a h a z b a n 
3, ; / E r z s é b e t á r v a h á z b a n p e d i g I he ly ke ru l b e t ö l t é s 
a la , me ly h e l y e k r e e z e n n e l p á l y á z a t h i r d e i e t i k . Az á r v a -
h á z b a n v a l ó f e l v e t e l k e l l é k e i k e p i g a z o l a n d ó : a az , hogy 
a f e l v é t e t n i k é s z g y e r m e k t é n y l e g a m. kir h o n v é d s é g 
k ö t e l é k é b e t a r t o z ó a p á n a k l e s z á r m a z ó j a , b ) v a g y o n t a l a n -
s á g , c a f é l á r v á k n a l , (akik t. i a p á t l a n o k , v a g y a n y á t -
l a n o k i a z é l e t b e n l e v ő s z ü l ő v a g y o n t a l a n s á g a , d h o g y 
a z á r v a a 6 (ha t é l e t é v e t m á r b e t ö l t ö t t e , e s hogy 1 0 - i k 
e l e t e v e t tul n e m h . i l ad ta . e ) h o g \ é p t e s t ű e s e l m é j ű é s 
h i m l ő n á t e s e t t , v a g y e l l e n e s i k e r r e l b e o l t a t o t t . Az á r v a 
kora é s a s z ü l ö k e l h a l á l o z á s a h i t e l e s a n y a k ö n y v i k i v o -
n a t o k k a l , a t e s t i é s e l m e b e l i á l l a p o t h i m l ő o l t á s e s v a g y o n -
t a l a n s á g k ü z h a t ó s á g i l a g h i t e l e s í t e t t o r v o s i e s h e l y h a t o s á -

f rj b i z o n y í t v á n n y a l i g a z o l a n d ó . A h e l y e s e n f e l s z e r e l t 
j é l y e g t e l e n k é r v é n y e k m e l y e k b e n a s z ü l ő i , v a g y g y á m 
n e v e . á l l á s a é s l a k h e l y e ( v á r o s , m e g y e u. p p o s t a ) is 
f e l e m l í t e n d ő , f é v i a u g u s z t u s h ó IS- ig a m. kir h o n v . 
m i n i s z t e r h e z n y ú j t a n d ó k be , a h o n n a n B u d a p e s t s z é k e s -
f ő v á r o s h a t ó s a g á h o z f o g n a k k ü l d e t n i e s a k i j e lö l é s i j o g 
g y a k o r l á s a v é g e t t J ó z s e f f ő h e r c e g ur ő kir . F e l s é g é h e z 
f o g n a k f e l t e ú e s z t e t n i A / a l a p i t v a n v i h e l y e k az 11*21 22. 
t a n é v k e z d e t e n l e s z n e k b e t ö l t e n d ő k é s á f e l v e t e l r ó l az 
á r v á k h o z z á t a r t o z ó i t B u d a p e s t s z é k e s f ő v á r o s t a n á c s a 
h a t ó s á g i u t o n f o g j a e r t e s i t e n i . F e l k i v o m a t ö r v é n y h a t ó s á -
g o t . h o g y e z e n p á l y á z a t i h i r d e t m é n y t a t ö r v é n y h a t ó s á g a 
t e r ü l e t é n a s z o k á s o s m ó d o n a l e g s z e l e s e b b k ö r b e n h a l a d é k -
t a l a n u l t e g y e k ö z h í r r é . A m i n i s z t e r h e l y e t t : o l v a s h a t a t -
lan a l á i r á s h. á l l a m t i t k á r . 

Idősebb komoly 

gazdaasszony 
ki főzn i tud, v a l a m i n t e g y e r ő s e " b " b 

mindenes l e á n y 
Z e r t h o f e r M i h á l y n á l a z o n n a l f e lvé te t ik . 

E E I e k t r o B í o s k o p 
a „ M u l a t ó " n a g y t e r m é b e n 

Mú«or: Vasarnap, augusztus ho 14 en: 

A négy ö r d ö g d ísze lőadása 
Nagy c i r k u s z a t t r a k c i ó (3 f e l v o n á s b a n , a k o p e n h á g a i 

u d v a r i b a l e t t f e l l é p t é v e l . 

Műsor Hetfo (ünnep) auyusztus ho 15 en : 

A tehetetlenség 
D r á m a 5 f e l v o n á s b a n , e g y f e j e z e t a h é t f ő b ű n b ő l , 

a f ő s z e r e p b e n F R A N C E S K A B E R T I N I . 

m i n d e n n a g y s á g b a n é s m e n n y i s é g -
b e n e l s ő r e n d ű t ö l g y f á b ó l k a p h a t ó k 

B Ö H n K Á L H Á N 
h o r d ó g y á r r é s z v é n y t á r s a s á g 

Budapest, VI., Szabolcs-utca 19. 
T e l e f o n : 1 4 8 — 1 2 . 

„Patentzárosztály" 

Z S O L D O S T A N I N T É Z E T 
BUDAPEST, VII , Dohány-u. 84. T.: J. 124-47. 

A l e g j o b b a n k é s z i t e l ő 

m a g á n v i z s g á k r a . 

V i d é k i e k n e k l eve lező oktatás 
S p e c i á l i s , m a g a n h a s z n á l a t r a irt t a n k ö n y v e k a l a p j á n . 

Nagycnyedi 

K o v á c s arcKenőcs 
é s b o r a x - s z a p p a n , 

v a l ó d i b é k e b e l i m i n ő s é g b e n i s n u t k a p h a t ó m i n d e n ü t t . 
V i d é k i p o s t a i s z é t k ü l d é s n a p o n t a . 

F ő r a k t á r : B U D A P F . S T V I I I . , B e z e r é d i - u t c a 3 . 

A u g u s z t u s 15 . -én ö z v . M a j l á t h A n d r á s n é n á l 
Király u t 9 6 s z á m alatt f é r f i - c s női r u h a -
n e m ü k , á g y n e m ű k c s b ú t o r o k ö n k é n t e s 
árvercs u t j á n e l a d a t n a k . — U g y a n o t t e g y 

m a h a g ó n i e b e d l ő e l a d ó . 

jRzon ház iasszony , 
aki f ő z e l é k f é l é i t , u g o r k á i t s tb . jól é s m e g -
b í z h a t ó a n akar ja k o n z e r v á l n i , 

e c e t e t 
m i n d e n k o r c sak a b e j e g y z e t t B R A D E R és 
TREMMEL ( K ő s s e g , Kirá ly -u t 9 . s z a m ) 

c é g t ő i kérjen . 

Q a n z - b a n u b i u s G é p g y á r 
B Ü S S I N G - r e n d s z e r ü 

teherautóK 
V e z é r - D P I M H N B u d a p e s t , V . , 

k é p v i s e l e t lxL.II*\r\l 1 G i z e l l a - t e r 3 . 

S z e m é l y a u t ó k , p n e u m a t i k o k , 
f e l s z e r e l é s e k , g a r a g e 

r 

Értesítési 
V a n s z e r e n c s é m a n. é k ö z ö n s é g s z i v e s 

t u d o m á s a r a h o z n i , h o g y K ő s z e g e n Király-
ut 4 . s z á m alatt (a S t r u c c s z á l l o d a mei le t t ) 
a h á b o r ú óta s z ü n e t e l ő t a m e t k - s z e s : 
v a l i a l a t o m a t ú jbó l m e g n y i t o t t a m . 
E lvá l la lok e g y s z e r ű , v a l a m i n t í é n y e s e b b 
t e m e t é s e k e t . Kivá ló t i s z t e l e t t e l : 

Szetnits István 
aszta losmester 

B I R T O K 
e l a d ó K ő s z e g varos be l terüle tén E r d ő - u t c a 
0 . s z á m alatt 3 8 5 5 n é g y s z ö g ö l t erü le tü , 
igen* s z é p f e k v é s ű ingat lan , a rajta l é v ő 
h áz z a l , n a g y p incékke l , s z ő l ő v e l , g y ü m ö l -
c s ö s s e l é s k a s z á l ó v a l , t e r m é s s e l e g y ü t t . 
G a z d á l k o d á s r a k ü l ö n ö s e n a l k a l m a s . C i m 

I>r Fl* '*cl>fél« ' 

K k a B i o t o r a i i - k s z i ő c s 
ú j b ó l k a p h a t ó ! 
L e g h a m a r a b b m e g s z ü n t e t i : 

V i 3 a k o t e g s é ? e t , 
s ö m ö r t , ó t v a r t , r ü h e s s é g e t . 
N e m oiszk i t , s z a g t a l a n , n . ippa l i s h a s z n á l h a t ó . 

15, 2 5 é s 40 K - á s d o b o z o k b a n . B e d ö r z s ö l é s u t á n r a 
v a l ó S k a b o f o r m - p n d e r 9 k o r o n a . K é n - é s k á t r á n y -
s z a p p a n 22 K. — K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n 

F ő r a k t á r : TŐRÖK JÓZSEF R-T. 
B u d a p e s t , VI. K i r á l y - u t c a 12. s z á m . 

A p o l l ó 
K ő o l a j f i n o m i t ó 

tf.VMrtmányai: 
B e n z i n , l e g f i n o m t b b «óp és l ienger-
olajok, gépzsírok gyár i á rban kapha tók 

I K o s e z ^ t l ^ s t l D e z s ő n é l 
S z o m b a t h e l y , K ö s z e g i - u t c a 8. s z á m . 

Boroshordót* 

Kiváló minőségű 

A s b e s t c G m o n t - m í í p a l a 
kapható 

ZERTHOFER MIHÁLY 
i p a r t e l e p é n K ő s z e g e n . 

G r T J T H V I L M O S ^ ^ ' í i m i i i i ! " 

f a - , c s o n t - es d i s z m ü e s z t e r g á l y o s - m i i l i e l y e 
S z o m b a t h e l y , K o s s u t h L a j o s - u t c a 19. 

K é s z i t m i n d e n e s z a k m á b a v á g ó m u n k á k a t , ú g y m i n t 
v i l l a m o s á l l ó i a m p á t s e l y e m e r n y ő v e l , k ö n y v - , s z o b o r 
é s v i r á g á l l v á n y t , f ü g g ö n y - , k o t t a - , t ö r ü l k ö z ő - , g f e r t y a 
r u h a t a r t ó t , á l l ó - s f a l i f o g a s t , z o n g o r a s z é k e t , t ö l c s é r t , 
h o r d ó c s a p o t , b i l l i á r d d á k ó t é s g o l y ó t , k u g l i b a b á t , k ü l -
f ö l d i n e h é z L i g n u m s a n c t u m - g o l y ó t , d o b r á m á t , r o k k á t . 

Nyomato t t Hónai Fr igyes k ö n y v n y o m d á j á b a n Kőszegen. 
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